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ПОВЫШАТЬ ИДЕЙНОСТЬ И МАСТЕРСТВО
Из всех жанров театрального искусства 

I оперетта долгое время оставалась паиме- 
I нее способпой осуществить идейно-воспи- 
i тате.чьшлс функции, без которых немыслим 
' пат театр. Не в органических особеппо- 
I стях жанра следует искать об’яснопие 

этому. Повинны у.корснпвшпсся в оперетте 
| традиции пустой развлеклтелыцины л без-
I вкусицы.

Получившая в свое время особенное рас­
пространение вепская оперетта, ходульно 
изображавшая правы «аристократии», в 
значительной степени вытеснила со сце­
ны классические музыкальные комедии п 
пагубно повлияла па характер исполнения 
тех из них, которые уцелели в репертуа-

1 ре театров.
При всем этом опереточный жанр, со­

единяющий в себе музыку, пенне, танцы, 
комсдийпость, жанр нео-бычайио жизнера­
достный и доходчивый, не мог быть сбро- 

I шеи со счетов советского искусства. Он 
I нуждался в коренном обновлении, в пере­

создании па новой основе, па творческих 
принципах советского театра эпохи социа­
листического реализма.

Еще и сейчас не закончился процесс 
такого пересоздания, поисков наиболее 
удачных Форм, в которые можпо бы было 
облечь необходимое идейное содержание, 
в то же время сохранив все преимущества 
жанра.

Спектакли Ивановского театра музы­
кальной комедии, показанные во время га­
стролей в Саратове, убеждают в том, что 
театр стремится активно участвовать в 
этой перестройке, ищет новые пути раз­
вития советской оперетты.

Музыкальная комедия «У голубого Ду­
ная» (текст Л. Гуревича, музыка А. Лепи­
на), занимающая весьма видное место в 
текущем репертуаре театра,—спектакль, 
поднимающий очень большую и важную 

I тему. Актуальность—вот в чем главное
ого достоинство.I Действие комедии развертывается в со- 

! премии:ой Австрии. Известная опереточ­
ная актриса Луиза Теосау выезжает в го­
род Исйштадт, в советскую зону оккупа­
ции, чтобы " выступить в заглавной 
роли советской оперетты, поставленной
прогрессивным австрийским режиссером. 

Переход популярной актрисы, пользую­
щейся шпоокой известностью, в прогрес­
сивный лагерь рассматривается американ­
цами как удар по их престижу, как вклад 
в дело мира, который ил в косм случае 

.нельзя допустить.
j Чтобы вернуть Тессау на территорию,
IIоккупированную войсками США, пускают­
ся в ход все средства: шантаж, угрозы, 
обман, подкуп. Однако старания амеип- 

i каипев оказываются тщетными; Луиза Тес­
сау остается в советской зопс.

■ Таков сюжетный рол пьесы. Он ослож- 
’ неп дополнительной коллизией: телеграм­
му американцев, предлагающих Тессау 

: большие деньги за выступление в Вспе. по 
j педоразумеппго получает в Невштадте без­

дарная актриса Лукреция фон Тассари, лю­
бовница директора театра Пушке. Она-то, 
во всяком случае, согласна перебежать к 
американцам. Прибывший за Тессау 
американский капитал, ведающий в своей 
комепдатуря «идеологическим фронтом», 
принимает Лукрецию, или как зовут ее 
в театре;—Минин, за Луизу Тессау. Это 
приводит к различным смешным недоразу­
мениям.

В пьесе выведены советские люди—ра-
I ботинки нашей комендатуры в Пейштадто,
; и зрителю ясно Видят превосходство их вы- 
I сокнх моральных качеств пад звериными I нравами американской военщины, которая 
поклоняется одному богу—доллару, при- 

, знает только одну силу—власть денег, 
подкуп и шантаж.

В комедии обрисованы также образы 
простых людей Австрии. Среди них побы­
вавший в Советском Союзе режиссер Курт 
Вольф, человек передовых взглядов; ка­
пельдинер фрапп и портье отеля, которые 
уже начали понимать, кто н»( враг и кто 
друг. Здесь же слепой уличный музыкант-

скрипач, который, случайно узпав о наме­
рении американцев спровоцировать арест 
советского сержапта. немедленно извещает 
об этим нашу комендатуру.

Надо сказать, однако, что прп всей 
актуальности драматургический материал 
комедии страдает целым рядом значитель­
ных недостатков; Он отличается крайним 
схематизмом, носит насебе следы спешки, 
а иногда н профосе иона льпой беспомощно­
сти автора, внешней декларативности. Ряд 
сюжетных линий но получил нужного 
развития. Так, линия отношений между 
Луизой Тессау и Куртом Вольфом оборвана 
сразу же после многообещающей завязки, 
черты опереточпого шаблона проглядывают 
в характеристиках старшины, латыша 
Арвида Витола и переводчицы Галимы Од li­
nen. Не получили закопченных характе­
ристик и многие другие персонажи. В ча­
стности. бледно очерчены образы советско­
го коменданта Пейттадта майора Свале­
на н Курта Вольфа; директор театра Отто­
ман Пушке совершенно обезличен, напо­
минает штампованную фигуру из любой 
венской оперетты.

Автору не удалось избежать чрезмерно­
го риторизма. Некоторые монологи совер­
шенно оторваны от действия и восприни­
маются как п.гнвпые попытки либреттиста 
заставить действующих лиц «об’яснить» 
зрителю самих себя, свои характеры, 
взгляды.

В результате всего этого художественное! 
п особенно, идейное -звучание пьесы ока­
зывается значительно сниженным.

Имея такой в значительной степени сла­
бый драматургический материал, театр 
должен был приложить максимум усилий, 
чтобы на его оспове создать спектакль 
полноценный в идейном и художественном 
отношении. В данном случае положение 
осложняется еще п тем, что музыка А. Ле­
пина очень слабо связапа с текстом и пн- 
как пс способствует раскрытию драматур­
гического замысла комедии. Во многих 
случаях она настолько невыразительна и 
бесцветна, что забывается, не успев еще 
отзвучать.

Творческому коллективу театра, несмот­
ря па проделанную большую работу, нс 
удалось полностью преодолеть недостатки 
комедии. Тем не менее мы вправе говорить 
об известном успехе режиссера—постанов­
щика Л. А. Кордонского и исполнителей, 
сумевших донести до зрителя основное 
шейное содержание пьесы, а отчасти и 
расширить узкие рамки образов, созданных 
драматургом. В спектакле верпо разрешена 
тема противопоставления двух лагерей— 
лагеря простых, честных людей, стремя­
щихся к миру, и лагеря -американской 
военщины, возрождающей в современной 
Австрии старые фашистские порядки.

Поиски новых ярких красок для 
людей пашей эпохи 

работе болыннп-
обрзз'гв
видны

создания 
отчетливо
ства актеров, особенно молодежи. За­
метных результатов в этом отпошеппи до­
билась молотая артистка М. Г. Поляченко, 
выступающая в роли советской девушки 
Галины Отипец. Жизненность сценического 
рисунка образа, простота и непосредствен­
ность в пепедаче чувств героини—таковы 
наиболее хапактерные черты ее исполне­
ния. С подкупающей искренностью и под’- 
емом проводит роль Витола Арвида 10. Б. 
Марков. Конечно, обоим молодым актерам 
нужно еще мпого учиться, совершенство­
вать свое мастерство, но уже тот факт, 
что зритель верит в реальность существо­
вания их героев и невольно прощает 
исполнителям отдельные промахи техниче­
ского порядка, заставляет считать эти ро­
ли наиболее удавшимися..

В меньшей степени рельефным вышел п 
спектакле образ Курта Вольфа. Винить в 
этом самого исполнителя никак нельзя. 
Артист Г. С. Воробьев, безусловно, многое | 
сделал, чтобы «оживить» своего героя, 
устранить из авторской характеристики. 
элементы схематизма и опереточпого штам­
па. Однако невыразительно написанная во- ‘

кальная партия Tie только пе позволяет 
актеру вполне проявить свои голосовые 
дапиые, ио зачастую и разрушает единую 
концепцию образа, внося в него традици­
онные опереточные краски.

Успешно справляется с партией Луизы 
Тессау II. Г. Еолесса. Очень ровно, в хо­
рошем комедийном топе ведет роль старого 
капельдинера Франца «артист Э. П. Май.

В крайне затруднительное положение 
был поставлен композитором и либреттис­
том. исполнитель роли советского комен­
данта Пейштадто манора Ковалева—В. А. 
Знмовсц. Поверхностная драматургическая 
характеристика сузила возможности акте­
ра, толкнув его на путь чисто внешней об­
рисовки образа.

Среди исполнителей других централь­
ных партий необходимо выделить артист­
ку Л. С. Высоцкую. Играя роль Минни 
(Лукреции фоп Тассари). Л. С. Высоцкая 
создает правдивый портрет взбалмошной, 
бездарной актрисы. Минин Высоцкой при 
некоторой гротескности, приданной ей, по- 
настоящему достоверна, вызывает, у зри­
теля в точности ту реакцию, на которую 
рассчитывала артистка: прежде всего чув­
ство неприязни, даже гадливости. Верно 
разрешена эта роль и артисткой А. А. Аль- 
ской.

Безграничный цинизм, грубость, ду­
ховное ничтожество характерного предста­
вителя американской военщины капитана 
Дуллнта умело раскрыты 10. А. Черно­
вым. К сожалению, артист иногда переиг­
рывает, допуская откровенно комедийную 
трактовку роли, что лишает се последова­
тельного реалистического воплощения.

В спектакле «У голубого Дуная» занята 
большая группа артистов балета (балет­
мейстер В. К. Любимцев). Хорошее впечат­
ление оставляет удачно разработанная 
сцепа «Тренаж балета» (1-и акт), в 
осповном удовлетворяют также тайпы 
III акта. Неплохо справляется со своей за­
дачей хор (хормейстер» В. А. Всеволож­
ская). Однако руководству театра, безу­
словно, следует обратить серьезное, вни­
мание на пополнение хора мужскими голо­
сами, без которых звучаш/о хоровых пар­
тий остается недостаточно полным. Поло­
жительной оценки заслуживает работа 
оркестра (дирижер Г. А. Бабич).

Спектакль во многом выигрывает благо­
даря декоративному оформлению (худож­
ник И. Я. Мендковнч).

Постановка «У голубого Дуная»—одна 
из многочисленных работ театра, ясно от­
ражающая сильные п слабые стороны 
творческого коллектива. Сопоставляя этот 
спектакль с другими, нетрудно убедиться, 
что театр располагает достлточнымп испол­
нительскими силами, способными с успе­
хом вести работу над произведениями с 
современной тематикой. Одпако наряду с 
этим нельзя не отметить и ряда сушест- 
иениых актерских неудач. Оперетта, преж­
де всего.—жанр музыкальный, многпе пар­
тии в музыкальных комедиях требуют от 
исполнителей обладания хороню разрабо­
танными певческими голосами. К сожале­
нию, это правило учитывается далеко не 
всегда. Можпо назвать ряд случаев, когда 
руководство'театра, поручая актеру роль, 
совершенно не учитывает его возможности 
как певца. Отсюда—досадные срывы.

По вполне изжиты ешс в театре следы 
сияния «венского» опереточного стиля, 
что часто сказывается при обрисовке об­
разов нейтральных персонажей — «ге­
роев». У исполнителей комедийных ролей 
порой проявляется стремюпис вызвать 
смех звителей любой пеной, хотя бы и в 
ущерб реалистическому раскрытию образа.

Добиваться устранения этих и других 
недостатков, смело включать в репертуар 
лучшие комедии советских авторов—тако­
ва задача театра. Нет сомнения, что, про­
должая работу пад спектаклями с совре­
менной тематикой, театр достигнет поло­
жительных результатов.

В. ЗЛАТОРУНСКИИ 
М. МАРКОВ,


